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Nea Pälä ja Juha Tuomola

Kuvailutapaus 
vuosisatojen takaa – 

yhden inkunaabelin matka 
1400-luvulta nykypäivään 

Johannes Gutenbergin kehittämien irtokirjasinten myötä kirja-
painotaito levisi 1400-luvun loppupuolella läpi Euroopan. Inku-
naabelit, tai ennen vuotta 1501 painetut kirjat, havainnollista-
vat painetun kirjan syntyvaiheita Euroopassa sekä kirjallisen 
kulttuurin kehitystä. Niiden avulla voidaan tutkia esimerkiksi 
lukemisen ja kirjoittamisen tapoja ja asenteita läpi historian. 
Inkunaabelit ovat bibliografiselle kuvailijalle haastavaa, mutta 
myös mielenkiintoista aineistoa. Tässä artikkelissa esittelemme 
inkunaabelien kuvailua Turun yliopiston kirjastossa yhden esi-
merkkitapauksen kautta. 

arhaisimpia Euroopassa painettuja kir-
joja kutsutaan inkunaabeleiksi eli kehto-

painatteiksi latinan kehtoa tarkoittavaan 
sanaan incunabula pohjautuen. Inkunaa-

belien ulkomuoto jäljittelee käsikirjoitusten 
asettelua ja yleisilmettä. Kirjat viimeisteltiin 

käsin maalatuin kuvin ja koristuksin.  Niistä löy-
tyy myös monia nykylukijalle tuttuja elementtejä 

kuten sivunumerointi, sisällysluettelo, indeksi sekä 
ylä- ja väliotsikointi. 

Inkunaabelit karttuvat lahjoitusten ja 
hankintojen avulla
Nykyään suurimmat inkunaabelikokoelmat löytyvät 
Bayerische Staatsbibliothekiltä ja British Libraryltä. 
Kirjastojen kokoelmat ovat karttuneet keräilijöiden 
kokoelmien päätyessä lahjoitusten ja hankintojen 
kautta kirjastoille. Esimerkiksi A. E. Nordenskiöldin 
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kokoelman inkunaabelit muodostavat 
merkittävän osan Kansalliskirjaston 
inkunaabelikokoelmaa. Turun yli-
opiston kirjaston kokoelmiin kuuluu 
noin 70 inkunaabelia, joita on hankit-
tu säännöllisesti 2010-luvulta alkaen. 
Kirjaston ensimmäinen inkunaabeli, 
Baselissa vuonna 1481 painettu lati-
nankielinen Raamattu, hankittiin jo 
vuonna 1953.  

Inkunaabelit ovat olleet esillä Turun 
yliopistossa opetuksen ja tutkimuksen 
yhteydessä. Yliopiston opiskelijat pää-
sevät tutustumaan kirjaston inkunaabe-
likokoelmaan eri oppiaineiden kurssien 
yhteydessä järjestetyillä kirjastovierai-
luilla. Yksittäisiä niteitä lainataan myös 
kirjaston tiloissa käsiteltäviksi tutki-
muskäyttöön. Laajemmallakin yleisöl-
lä on mahdollisuus tutustua kirjaston 
inkunaabeleihin esimerkiksi näyttelyi-
den myötä: kokoelman niteitä on ollut 
esillä kirjaston vitriini- ja verkkonäyt-
telyissä vuosina 2023 ja 2024. 

 Inkunaabelien käsittely  
ja kuvailu 
Inkunaabeleita kuvailtaessa on kiinni-
tettävä erityistä huomiota kirjan kä-
sittelyyn. Lähtökohtaisesti varhaiset 
painetut kirjat ovat kestävää tekoa, sillä 
ne painettiin paksulle lumppupaperil-
le. Ajan jälkiä on kuitenkin vuosisato-
jen jälkeen havaittavissa ja esimerkiksi 
hyvin vaurioitunutta sidosta voi olla 
hankalaa käsitellä. Erilaiset apuväli-
neet kuten tuet ja tyynyt ovatkin pai-
kallaan. Lisäksi inkunaabelien käsittely 
on usein melko likaista puuhaa, niinpä 
nitriilikäsineiden käyttö on suotavaa. 
Vähintään kädet tulee pestä ja kuivata 
huolellisesti ennen ja jälkeen inkunaa-
belien käsittelyn. 

 Kuvailija kohtaa inkunaabelei-
ta kuvaillessaan monia haasteita sel-
vittäessään tietoja, jotka moderneja 
kirjoja kuvailtaessa ovat itsestäänsel-
vyyksiä. Teosten nimet saattavat olla 
hyvin pitkiä tai vaikeasti erotettavia 

Inkunaabeleita esillä Turun yliopiston kirjaston  
verkkonäyttelyissä

Taivaallista armoa ja helvetin tulta – Kuvat Pyhän Birgitan 
Revelationes celestes -teoksessa  
https://sites.utu.fi/libuniturku/verkkonayttelyt/birgitta/ 
Näyttelystä vastasivat Turun yliopiston kirjasto ja Levd religion i 
medeltida Finland -tutkimushanke yhteistyössä Turku Centre for 
Medieval and Early Modern Studies (TUCEMEMS) -keskuksen 
kanssa. 
 
Tähtitiedettä kansien välistä verkkoon  
https://sites.utu.fi/libuniturku/verkkonayttelyt/tahtitiedetta- 
kansien-valista-verkkoon/ 
Kirjaston toteuttama verkkonäyttely Turun yliopiston tähtitieteen 
oppiaineen 100-vuotisjuhlavuoden kunniaksi.  

https://sites.utu.fi/libuniturku/verkkonayttelyt/birgitta/
https://sites.utu.fi/libuniturku/verkkonayttelyt/tahtitiedetta-kansien-valista-verkkoon/
https://sites.utu.fi/libuniturku/verkkonayttelyt/tahtitiedetta-kansien-valista-verkkoon/
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tekstin alusta, minkä vuoksi teoksel-
la on usein myös lyhyt nimi (engl. 
short title), jolla teokseen yleisesti vii-
tataan. Samalla teoksella voi myös olla 
useita eri vakiintuneita nimimuotoja. 
Samoin tekijän nimestä saattaa olla 
useita variaatioita, eikä tekijän nimi 
aina käy ilmi niteestä. Painotiedot 
löytyvät usein teoksen lopusta kolo-
foniksi kutsutusta omasta kappalees-
taan. Jos kolofonia ei ole, täytyy tiedot 

selvittää ulkoisista lähteistä.  
 Inkunaabelien materiaalisia omi-

naisuuksia kirjataan ylös enemmän 
kuin standardinmukaisessa kuvailussa. 
Inkunaabelien kuvailu onkin yhdis-
telmä yksittäisen kappaleen ominai-
suuksien ja erityispiirteiden kuvailua, 
sekä tyypillistä teos-, ekspressio- ja ma-
nifestaatiotasojen kuvailua. Pyrimme 
toisaalta noudattamaan samoja kuvai-
lusääntöjä kuin muidenkin aineistojen 

Verkkolähteitä inkunaabelien kuvailuun 

Gesamtkatalog der Wiegendrucke (GW) 
https://www.gesamtkatalogderwiegendrucke.de/ 
Saksalainen inkunaabelitietokanta, johon on koottu 1400-luvulla 
painettujen kirjojen eri painosten tietoja. Tietokanta perustuu painettuun 
katalogiin, josta on ilmestynyt 1925 lähtien 11 osaa. Aakkosjärjestyksessä 
ilmestyvissä osissa on päästy kirjaimeen H asti, mutta tietokannan 
verkkoversiossa on kuvailtu myös kirjaimet I-Z perustuen käsin 
kirjoitettuun luetteloon. Verkkotietokannasta löytyy myös linkkejä 
manifestaation digitoituihin kappaleisiin, joten inkunaabelin varsinaiseen 
sisältöön tutustuminen käy näppärästi. 
 
Incunabula Short Title Catalogue (ISTC) 
https://data.cerl.org/istc/ 
British Libraryn lyhytnimitietokanta, johon on GW:n tapaan koottu 
inkunaabelien eri painosten tietoja. ISTC:tä on työstetty vuodesta 1980 
lähtien, ja siihen on liitetty muun muassa Frederick R. Goffin luettelo 
Incunabula in American libraries sekä British Libraryn ja Italian 
yhteisluettelon IGI:n inkunaabelitietueet. Myös ISTC:hen on linkitetty 
digitoituja inkunaabeleita. 
 
Material Evidence in Incunabula (MEI) 
https://data.cerl.org/mei/_search  
Consortium of European Research Librariesin tietokanta, johon 
tallennetaan inkunaabelien kappalekohtaista eli omistushistoriaan, 
sidokseen, muistiinpanoihin yms. liittyvää tietoa suuremmalla tarkkuudella 
kuin kirjastojen tietokantoihin yleensä. Niinpä tieto käsin tehdyistä 
marginaalimerkinnöistä tai tietyn niteen matkasta kirjanpainajalta 
kirjaston kokoelmaan on helposti tutkijan löydettävissä. 

https://www.gesamtkatalogderwiegendrucke.de/
https://data.cerl.org/istc/
https://data.cerl.org/mei/_search
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kohdalla, toisaalta tarjoamaan tutki-
joille ja muille kiinnostuneille heitä 
kiinnostavia tietoja. 

 Turun yliopiston kirjastossa ku-
vailemme rda-sääntöjen (Resource 
Description and Access) mukaisesti 
MARC21-formaattiin, kirjastojärjes-
telmämme on Alma. Inkunaabelit ai-
neistona eroavat modernista kirjasta, 
joten rda:ta ja Kumean sovellusohjetta 
täydentää erikoisaineiston kuvailussa 
Descriptive Cataloging of Rare Ma-
terials: rda Edition (dcrmr). Lisäksi 
lähdemateriaalina käytössämme on eri-
laisia inkunaabelikatalogeja, pääasias-

sa Gesamtkatalog der Wiegendrucke 
(gw) ja Incunabula Short Title Cata-
logue (istc). 
 
Nikolaus Stör: Officij misse, 
sacriq[ue] canonis expositio  
Havainnollistavana esimerkkinä toimii 
1400-luvulla eläneen teologi Niko-
laus Störin kirjoittaman teoksen Of-
ficii missae sacrique canonis expositio 
Strasbourgissa 1470-luvulla painetun 
painoksen kappale. Kun avaamme ni-
teen ensimmäisen kerran, huomaam-
me heti kättelyssä kirjasimen eroavan 
nykyaikaisesta. Jo pelkästään varhais-

Inkunaabelin ensimmäisen sivun koristeellinen alkukirjain on leikattu irti, mutta 
vasemmassa marginaalissa on nähtävissä kasviaiheista koristelua. Sivun alalai-
dassa näkyy omistusmerkintä: Cartae in Buxheim. Kuvan lähde: Nea Pälä
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modernin painojäljen tulkitseminen 
voi olla vaikeaa. Tekstin transkribointi 
tietueeseen on myös oma haasteensa. 
Jo ensimmäisessä paragrafissa näemme 
erilaisia lyhennemerkkejä ja sana uni-
versitate näyttäisi nopealla vilkaisulla 
olevan ”vniuerfitate”. F-kir- jain-
ta muistuttava vanhan-
aikainen s-kirjain 
on onneksi useille suomalai-
sille tuttu Gifu-askien h a s s u s t a 
lausuntatavasta (tai Si- su-askien 
oudosta kirjoitusmuo- dosta). 

Aloitamme ku- v a i l u n 
manifestaation nimek- k e e s t ä . 
Nimekkeen ensisijainen tiedonläh-
de, nimiösivu, puut- tuu tästä 
aineistosta, joten tie- don l äh-
teenä toimii tekstin 
alku. Tehdään huo-
mautus nimekkeen tiedonlähteestä 
kenttään 588. Nimekkeeksi kirjataan 
dcrmr:n transkriptio-ohjeiden mukai-
sesti ”Officij misse, sacriq[ue] canonis 
expositio”, eli suomennettuna messun 
aseman ja pyhän kaanonin selitys. Mer-
kitään myös varianttinimeke kenttään 
246: ”Officii missae, sacrique canonis 
expositio”. Kun kirjoitamme lyhenteet 
auki, varmistamme, että teos löytyy tie-
tokannasta myös hakijalle, jolla ei ole 
tiedossa nimekkeen tarkka kirjoitus-
asu. Koska teoksella ei tietääksemme 
ole vakiintunutta nimekkeen muotoa, 
merkitsemme kenttään 240 ensisijai-
seksi nimekkeeksi istc:n lyhennetyn 
nimekkeen ”Expositio officii missae 
sacrique canonis” sekä ekspression kie-
leksi latinan. 

Tekijätietoja tästä niteestä ei myös-
kään löydy – ainoa viittaus kirjan al-
kuperään nimekkeen yhteydessä on 
maininta kirjan julkaisemisesta Leipzi-
gin yliopistossa (”in alma universitate 
Lipcsensi edita”). Onneksi inkunaa-

belikatalogeista löytyy lisätietoa. 
Meidän kappaleemme edustaa 

manifestaatiota, joka on 
rekisteröity gw:hen 
tunnuksella M 44069 
ja istc:hen tunnuk-
sella ie00165000. 
Viittaukset katalo-
ginumeroihin kir-
jaamme toistettavaan 
510-kenttään.

gw:n mukaan 
teoksen kirjoitta-

ja on vuonna 1424 
kuollut Nikolaus Stör. Hakuteos 

Die deutsche Literatur des Mittelalters 
: Verfasserlexikon kertoo hänen olleen 
sleesialainen teologi, joka opetti Kaar-
len yliopistossa Prahassa ja Leipzigin 
yliopistossa 1400-luvun alussa. istc 
ei kuitenkaan ole yksimielinen teok-
sen tekijyydestä, vaan viittaa Ludwig 
Hainin inkunaabelikatalogin ja Bri-
tish Libraryn bmc-katalogin pitävän 
tekijänä Vincentius Gruneria. Gruner 
(tai Grüner) oli myös teologi Kaarlen 
yliopistossa sekä Leipzigin yliopistos-
sa lähes samaan aikaan Störin kanssa. 

Verfasserlexikon listaa Störin ja 
Grunerin samannimiset teokset eril-
lisinä teoksina, ja tekstien alkuja ver-
tailemalla näyttäisi tämä manifestaatio 
todennäköisesti edustavan Störin työ-

Nimekkeen 
ensisijainen 
tiedonlähde, 

nimiösivu, puuttuu 
tästä aineistosta, 

joten tiedonlähteenä 
toimii tekstin alku.
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tä. Me päädyimme tämän perusteel-
la merkitsemään tekijyyden Störille 
100-kenttään käyttämällä Library of 
Congressin auktorisoimaa hakumuo-
toa ”Stoer, Nikolaus, -1424”, mutta 
lisäsimme myös maininnan Grune-
rista mahdollisena tekijänä lähteineen 
kenttään 500. 

Kirjasimista voidaan tunnistaa 
painaja

Kolofonia painotietoineen ei ole, 
mutta painossa käytetyt kirjasi-
met voidaan tunnistaa: gw:n ja 

istc:n mukaan Kurt Ohly on tunnis-
tanut kyseessä olevan Henricus Ari-
minensiksen teosten painaja. istc:ssä 
mainitaan myös muiden lähteiden alus-
tavasti attribuoivan painajuuden Hein-
rich Eggensteinille. Ohlyn perustelut 
vaikuttavat vahvemmilta, joten merkit-
semme painajaksi kenttään 264  gw:n 
ja istc:n mukaisesti Henricus Arimi-
nensiksen kirjanpainajan, mahdollisesti 
Strasbourgissa toimineen Georg Rey-
serin. rda:n (2.8.1.1) mukaisesti var-
haisten painettujen kirjojen yhteydessä 
painotieto merkitään julkaisutiedoksi. 
Lisäämme kenttään 588 huomautuk-
sen tiedonlähteestä. 

Painovuotta gw:ssa ei ole mainittu 
(joskin samantapainen saman painajan 
manifestaatio on ajoitettu viimeistään 
jouluaatonaatolle 1473), joten tiedon 
painoajasta poimimme Bayerische 
Staatsbibliothekin BSB-Ink-tieto-
kannasta, ja merkitsemme tämän tie-
donlähteen taas kenttään 588. Goff 
viittaa lisäksi BSB-Inkin mukaan kap-

paleeseen, joka olisi rubrikoitu vuonna 
1473, mutta tätä nidettä ei ole kukaan 
muu löytänyt.

Analyyttisen bibliografian 
konventiot käytössä

Inkunaabeleiden kuvailussa nouda-
tamme kirjaston kuvailukäytäntei-
den lisäksi myös soveltuvilta osin 

Lukijoiden kirjan marginaaleihin tekemät merkinnöt ja 
alleviivaukset tarjoavat kirjahistorioitsijalle arvokasta 
lähdeaineistoa lukemisen historiasta. Kuva: Nea Pälä 
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Inkunaabelin Officij misse valmis tietue. Kuvasta poistettu joitakin tietueen kenttiä. 
Kuva: Juha Tuomola
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analyyttisen bibliografian konventioi-
ta. Näihin kuuluvat kirjan ulkoisten 
ominaisuuksien tarkka kirjaaminen, 
muun muassa kollaatiomerkintä, joka 
näyttää esimerkkikappaleemme osalta 
tältä: [a–l10 m8 n6 o–s10 t8]. Merkin-
tä kertoo kirjan sisältämien vihkojen 
määrän ja niiden laajuuden lehdissä. 
Tämä kappale koostuu siis vihoista, 
joissa on joko 10, 8 tai 6 lehteä. Li-
säämme kollaatiomerkinnän kenttään 
500. Lisäksi ilmoitamme kentässä 300 
kirjan koon arkkiin perustuen: tämä 
kirja on foliokokoinen (2:o).

Kuten yllä on mainittu, inkunaa-
belien kuvailussa painottuu kappa-
lekohtaisten ominaisuuksien kirjaus. 
Esimerkkiniteestämme löydämme 
muun muassa viitteitä omistushisto-
riasta: lehden a1 rektopuolella on Bux-
heimin luostarin kirjaston merkintä. 
Kirjaamme tämän kenttään 561. Erilai-
set uniikit ominaisuudet, tämän niteen 
kohdalla irtileikattu koristeellinen ini-
tiaali eli alkukirjain ja kirjasta löytyvät 
marginaalimerkinnät, merkitsemme 
kenttään 562. Kirjan sidos on myös 
kauniisti päällystetty nuottikirjan leh-
dellä, sidokseen liittyvät ominaisuudet 
merkitään kenttään 563. 

Sisällönkuvailussa ei ole suurta eroa 
muuhun aineistoon: käytämme Yleistä 
suomalaista ontologiaa ja Suomalaista 
lajityyppi- ja muotosanastoa. slm:stä 
löytyy kenttään 655 muototermi in-
kunaabelit, ja toki sen lisäksi teos voi 
olla esimerkiksi saarnakokoelma tai 
kommentaari. Tarvittaessa käytämme 
sisällönkuvailuun toisen käden läh-

teitä, mutta yleistiedosta, historian 
osaamisesta ja kielitaidosta on paljon 
apua. Tässä tapauksessa tiedämme Ver-
fasserlexikonin ja pikaisen käännök-
sen perusteella kyseessä olevan paitsi 
jonkinlainen messuanalyysi, myös 
yleisempi kirjoitus ideaalisen papin 
luonteenpiirteistä ja karaktääristä.

Lisäämme tietueeseen myös kent-
tään 856 linkin Universitäts- und 
Stadtbibliothek Kölnin digitoituun 
versioon. Tällöin inkunaabelista mah-
dollisesti kiinnostunut asiakas voi jo 
etukäteen tutustua vastaavaan aineis-
toon, ja tehdä sen perusteella päätöksen 
haluaako tutkia meidän kappalettam-
me syvemmin. Myös kunkin niteen 
kappalekohtaiset ominaisuudet voi-
vat vaikuttaa tähän, joten lisäämme 
tietueisiimme myös linkkejä kuviin 
kappaleistamme: yleensä vähintään en-
simmäisestä tekstisivusta, mutta joskus 
myös esimerkiksi kannesta.

Kuvailu on vaativaa, siksi 
myös mielenkiintoista
Kun bibliografinen tietue sekä niteen 
saatavuustiedot on näin kirjattu tieto-
kantaan, on meidän osamme proses-
sista lähes valmis. Enää tarvitsee viedä 
kirja paikalleen varastoon ja odottaa, 

Tarvittaessa käytämme 
sisällönkuvailuun toisen 
käden lähteitä, mutta 
yleistiedosta, historian 

osaamisesta ja kielitaidosta 
on paljon apua.
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että relevanttia tutkimusta tekevä tut-
kija innostuu pyytämään sen katsotta-
vakseen. Tärkeintä on saada aineisto 
kuvailtua siten, että mahdollinen käyt-
täjä, jota kirja on odottanut vuosisa-
tojen ajan, löytää sen järjestelmästä ja 
saa sen tutkittavakseen.

Inkunaabelien kuvailussa on pal-
jon jokapäiväisestä kuvailusta poikke-
avaa, mutta juuri tämä tekeekin siitä 
niin mielenkiintoista. Kuvailuprosessia 

pääsee lähestymään hieman eri näkö-
kulmasta kuin tavallisesti. Jokainen in-
kunaabelitietue on kiirehtimättä aikaan 
saatu yhteistyön tuotos, jonka eteen on 
kaivauduttu milloin erilaisten sääntö-
tulkintojen, milloin ensyklopedisten 
lähteiden ja milloin itse aineiston syö-
vereihin. Mutta vaikka aikaa ja vaivaa 
onkin kulutettu huomattavasti tavalli-
semman aineiston kuvailua enemmän, 
on lopputulos sen arvoinen. 
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Paperinvalmistajat ovat myös jättäneet jälkensä kirjoihin 
vesileimatunnuksin. Tästä inkunaabelista löytyy vesileima, jossa 
kolmihuippuisen vuoren yllä on kepin päässä kolmilehtinen kukka. 
Kuva: Juha Tuomola
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